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      Аннотация

    
        
          Настоящая работа содержит результаты исследования особенностей лексических переводческих трансформаций в произведениях Джорджа Рэймонда Ричарда Мартина и Джо Аберкромби. Исследование проводится с точки зрения адекватности перевода. Случаи применения лексических переводческих трансформаций анализируются при помощи общенаучных методов. Рассматриваются наиболее частотные случаи применения лексических переводческих трансформаций в произведениях Джорджа Рэймонда Ричарда Мартина и Джо Аберкромби и их особенности. Полученные данные позволяют выявить наиболее популярные виды лексических трансформаций, использованные при переводе произведений художественной литературы. В работе использовались последние достижения отечественного и зарубежного переводоведения. Все вышеперечисленное представляет собой особый лингвистический интерес и открывает возможность для последующих исследований.
        

        
          The given work contains the results of our study of lexical transformations in translation and their peculiarities in the novels written by George Raymond Richard Martin and Joe Abercrombie. The given study has been carried out with the reference of the adequacy of translation. The different examples of lexical transformation usage had been analyzed by means of different scientific methods. The most common types of lexical transformations used in the novels written by George Raymond Richard Martin and Joe Abercrombie have been considered. The obtained data allow revealing the most popular types of lexical transformations in the translation of the fiction. The latest achievements of domestic and foreign translation science had been used. All the above mentioned presents a special linguistic interest and provides an opportunity for further research.
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